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Vă rugăm să respectaţi cu stricteţe
aceste măsuri de siguranţă pentru a
exclude pericole şi daune umane şi
materiale.

Explicarea măsurilor de siguranţă

Pericol
Acest semn atrage atenţia asupra
unor posibile daune pentru per-
soane.

! Atenţie
Acest semn atrage atenţia asupra
unor posibile daune materiale şi
daune pentru mediul înconjurător.

Observaţie
Informaţiile trecute sub denumirea de
indicaţie conţin informaţii suplimentare.

Persoanele cărora li se adresează aceste instrucţiuni

Aceste instrucţiuni de utilizare se adre-
sează persoanelor care deservesc insta-
laţia de încălzire.
Acest aparat poate fi utilizat şi de către
copii începând cu vârsta de 8 ani, pre-
cum şi de către persoane cu dizabilităţi
fizice, senzoriale sau mentale sau care
dispun de experienţă şi cunoştinţe insu-
ficiente, în cazul în care sunt suprave-
gheate sau au fost instruite cu privire la
utilizarea în siguranţă a aparatului şi
înţeleg pericolele astfel rezultate.

! Atenţie
Copiii trebuie supravegheaţi în
apropierea aparatului.
■ Copiii nu au voie să se joace cu

aparatul.
■ Curăţarea şi operaţiunile de între-

ţinere care îi revin utilizatorului nu
pot fi efectuate de către copii
nesupravegheaţi.

Instrucţiuni de siguranţă pentru intervenţiile la instalaţie

Racordarea aparatului

■ Aparatul poate fi racordat şi pus în
funcţiune numai de personal de spe-
cialitate autorizat.

■ Aparatul trebuie utilizat numai cu com-
bustibili adecvaţi.

■ Se vor respecta condiţiile de racordare
electrică indicate.

■ Orice modificare la instalaţia existentă
trebuie executată numai de personal
de specialitate autorizat.

Pericol
Lucrările efectuate în mod incompe-
tent la instalaţia de încălzire pot
conduce la accidente ce pot pune
viaţa în pericol.
■ Intervenţiile la instalaţia de gaz

trebuie executate numai de insta-
latori autorizaţi de furnizorul de
gaz competent.

■ Intervenţiile la instalaţia electrică
pot fi executate numai de electri-
cieni calificaţi.

Măsuri de siguranţă
Pentru siguranţa dumneavoastră
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Intervenţii la aparat

■ Reglajele şi lucrările la aparat trebuie
executate numai conform indicaţiilor
din aceste instrucţiuni de utilizare.
Alte lucrări la aparat pot fi executate
numai de specialişti autorizaţi.

■ Nu deschideţi aparatul.
■ Nu demontaţi măştile.
■ Componentele şi accesoriile instalate

nu trebuie modificate sau îndepărtate.
■ Nu deschideţi şi nu strângeţi suplimen-

tar ţevile de legătură.

Pericol
Suprafeţele încinse pot provoca
arsuri.
■ Nu deschideţi aparatul.
■ Nu atingeţi suprafeţele încinse de

la conductele neizolate, armături
şi tubulatura de evacuare a gaze-
lor arse.

Componente suplimentare, piese de
schimb şi piese supuse uzurii

! Atenţie
Componentele care nu au fost veri-
ficate împreună cu instalaţia de
încălzire pot cauza deteriorări ale
instalaţiei de încălzire sau pot
influenţa nefavorabil funcţionarea
acesteia.
Montajul sau înlocuirea pieselor se
va realiza numai de firma speciali-
zată.

Instrucţiuni de siguranţă pentru funcţionarea instalaţiei

Deteriorări la aparat

Pericol
Aparatele deteriorate vă pun în
pericol siguranţa.
Verificaţi eventualele urme de dete-
riorare de la exterior. Nu puneţi în
funcţiune un aparat deteriorat.

Măsuri de siguranţă
Pentru siguranţa dumneavoastră (continuare)
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Măsuri ce trebuie luate în caz de
miros de gaz

Pericol
Gazul emanat poate conduce la
explozii, care pot avea ca urmare
leziuni grave.
■ Nu fumaţi! Evitaţi focul deschis şi

formarea de scântei. Nu aprindeţi
niciodată lumina şi nu conectaţi
aparatele electrice.

■ Se închide robinetul de gaz.
■ Se deschid ferestrele şi uşile.
■ Se evacuează persoanele din

zona de pericol.
■ Se informează, din afara clădirii,

firmele furnizoare de gaz şi de
electricitate, precum şi firma de
instalaţii de încălzire.

■ Se dispune întreruperea ali-
mentării cu energie electrică a
clădirii dintr-un loc sigur (din afara
clădirii).

Măsuri ce trebuie luate în caz de
miros de gaze arse

Pericol
Gazele arse pot provoca intoxicaţii
care pun viaţa în pericol.
■ Se opreşte instalaţia de încălzire.
■ Se aeriseşte încăperea de ampla-

sare a instalaţiei.
■ Se închid uşile spre încăperile de

locuit.

Măsuri ce trebuie luate în caz de
incendiu

Pericol
În caz de incendiu, există pericol de
producere de leziuni prin arsuri şi
pericol de explozie.
■ Se opreşte instalaţia de încălzire.
■ Se închid robineţii de pe conduc-

tele de combustibil.
■ Se utilizează un extinctor verificat

pentru clasele de incendiu ABC.

Comportament în cazul scurgerii apei
din aparat

Pericol
La scurgerea apei din aparat, există
pericol de electrocutare.
■ Se deconectează instalaţia de

încălzire de la dispozitivul de
deconectare extern (de ex. tabloul
de siguranţe, distribuitorul de
energie electrică al clădirii).

■ Se informează firma de speciali-
tate.

Măsuri de luat în caz de avarie la
instalaţia de încălzire

Pericol
Mesajele de avarie indică prezenţa
unor defecte la instalaţia de
încălzire. Avariile neremediate pot
avea consecinţe care pot pune
viaţa în pericol.
Nu validaţi mesajele de avarie de
mai multe ori la intervale scurte de
timp. Luaţi legătura cu firma specia-
lizată pentru analiza cauzei şi reme-
dierea defecţiunii.

Măsuri de siguranţă
Pentru siguranţa dumneavoastră (continuare)
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Condiţii care trebuie îndeplinite de
încăperea de amplasare

Pericol
Gurile de aerisire închise conduc la
lipsa aerului de ardere. Prin
aceasta, arderea este incompletă şi
de formează monoxid de carbon
care poate avea urmări fatale.
Nu blocaţi sau închideţi gurile de
aerisire existente.
Nu efectuaţi modificări ulterioare la
locul de montaj, care pot avea con-
secinţe asupra funcţionării în sigu-
ranţă (de ex. montarea de con-
ducte, măşti sau pereţi despărţitori).

Pericol
Lichidele şi materialele uşor infla-
mabile (de ex. benzină, diluanţi şi
detergenţi, vopsele sau hârtie) pot
produce acumulări de gaze şi
incendii.
Astfel de materiale nu trebuie depo-
zitate sau utilizate în încăperea de
amplasare, respectiv în imediata
apropiere a instalaţiei de încălzire.

! Atenţie
Condiţiile de ambianţă neadecvate
pot provoca avarii la instalaţia de
încălzire şi pot pune în pericol func-
ţionarea sigură a instalaţiei.
■ Asiguraţi temperaturi ale mediului

ambiant peste 0 °C şi sub 35 ºC.
■ Evitaţi poluarea aerului cu hidro-

carburi halogenate (conţinute
de ex. în vopsele, solvenţi şi
detergenţi) şi existenţa prafului în
cantitate mare (de ex. prin lucrări
de şlefuire).

■ Evitaţi un grad constant ridicat de
umiditate a aerului (de exemplu
prin uscarea în mod permanent a
rufelor).

Exhaustoare

La utilizarea aparatelor cu orificiile de
refulare a aerului în aer liber (hote,
exhaustoare, aparate de climatizare) se
poate produce depresiune din cauza
aspiraţiei. În cazul utilizării simultane a
cazanului, se poate forma un curent
invers de gaze arse. 

Pericol
Utilizarea simultană a cazanului cu
aparate cu evacuarea aerului în
exterior poate cauza intoxicaţii
fatale în cazul curentului invers de
gaze arse.
Luaţi măsurile adecvate pentru a
asigura evacuarea suficientă a
aerului de ardere. După caz, luaţi
legătura cu firma de specialitate.

Măsuri de siguranţă
Pentru siguranţa dumneavoastră (continuare)
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Vitotrol 200-E permite comandarea de la distanţă a
generatorului de căldură.

Funcţiile sunt disponibile dacă sunt îndeplinite
următoarele condiţii:
■ Automatizarea şi Vitotrol 200-E trebuie să fie conec-

tate şi configurate corect.
■ S-a efectuat punerea în funcţiune.

Garanţie

Nu ne asumăm responsabilitatea pentru câştigurile
nedobândite, economiile nerealizate, alte consecinţe
directe sau indirecte, care rezultă din utilizarea
Vitotrol 200-E şi nici pentru pagubele rezultate din utili-
zarea necorespunzătoare.
Responsabilitatea este limitată la daune obişnuite, în
cazul în care o obligaţie contractuală esenţială este
încălcată din neglijenţă uşoară şi a cărei realizare face
posibilă buna executare a contractului.

Limitarea răspunderii nu se aplică dacă pagubele au
rezultat în mod intenţionat sau din neglijenţă gravă sau
dacă există o responsabilitate obligatorie în conformi-
tate cu legea privind răspunderea pentru produse.
Sunt valabile condiţiile generale de vânzare stabilite de
Viessmann şi publicate în lista de preţuri actuală
Viessmann.

Siguranţă şi garanţie

Siguranță în funcționare
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Simbol Semnificaţie
Trimitere la alt document cu informaţii su-
plimentare
 

1. Reprezentarea etapei de lucru:
Numerotarea corespunde succesiunii de
operaţiuni.

Avertizare privind pagube materiale şi dau-
ne pentru mediul înconjurător
 
 
Zonă aflată sub tensiune
 
 
Acordaţi o atenţie sporită.
 
 
■ La fixarea pe poziţie a componentei tre-

buie să se audă un zgomot de fixare.
sau

■ Semnal acustic
■ Se utilizează o componentă nouă.

sau
■ În combinaţie cu o unealtă: curăţaţi su-

prafaţa.
Reciclaţi componenta în mod cores-
punzător.
 
 
Predaţi componenta la centrele de colecta-
re adecvate. Nu aruncați componenta în
gunoiul menajer.
 

Noţiuni de specialitate

Pentru o mai bună înţelegere a funcţiilor telecomenzii,
vor fi explicate mai detaliat câteva noţiuni de speciali-
tate. Aceste informaţii se găsesc în capitolul „Explica-
rea unor noţiuni“ din anexă.

Utilizarea conform normelor

Aparatul trebuie montat şi utilizat conform normelor, în
combinaţie cu automatizările şi unităţile de comandă
electronice ale generatoarelor de căldură şi de curent
agreate de Viessmann. Pentru aceasta trebuie respec-
tate instrucţiunile respective de montaj, de service şi
de utilizare. Trebuie respectate în special indicaţiile
referitoare la tensiune şi la intensitate pentru racordări
şi tensiuni.

Aparatul este prevăzut exclusiv pentru utilizare în
clădiri de locuinţe şi comerciale.

Utilizarea incorectă a aparatului sau utilizarea necores-
punzătoare (de ex. prin deschiderea aparatului de
către beneficiarul instalaţiei) este interzisă şi anulează
orice răspundere a producătorului. Utilizare incorectă
înseamnă modificarea componentelor sistemului de
încălzire în privinţa funcţionării lor conform destinaţiei.

Generalităţi

Simboluri
61

51
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Observaţie
Aparatul este destinat exclusiv utilizării casnice sau
asemănător utilizării casnice, ceea ce înseamnă că şi
persoanele neinstruite pot utiliza aparatul în condiţii de
siguranţă.

Informaţii privind produsul

Vitotrol 200-E

Telecomandă cu fir pentru conectarea la generatorul
de căldură Viessmann

Pentru reglarea a max. 4 circuite de încălzire:
■ Max. 3 valori nominale ale temperaturii de ambianţă

(Confort, Normal, Redus) reglabile
■ Valoare nominală a temperaturii apei calde reglabilă

■ Program de vacanţă şi funcţie de „Vacanţă acasă“
■ Programări orare pentru circuite de încălzire şi boiler

pentru preparare de apă caldă menajeră
■ Funcţia confort
■ Display grafic luminat

Temperaturi de ambianţă admise în încăperea de amplasare

 Min. Max.
Temperatură de ambianţă admisă 0 °C 40 °C

Prima punere în funcţiune

Telecomanda este conectată la automatizarea genera-
torului de căldură Prima punere în funcţiune şi adapta-
rea automatizării la condiţiile locale şi constructive,
precum şi instruirea în modul de utilizare trebuie efec-
tuate de firma specializată.

Reglajele automatizării se transmit la prima punere în
funcţiune la telecomandă.

Instalaţia dvs. este deja reglată

Automatizarea este reglată iniţial din fabricaţie

Instrucţiuni de utilizare pentru automatizarea
generatorului de căldură

Funcţiile şi afişajele telecomenzii depind de automati-
zarea conectată, reglajele acesteia şi dotarea întregii
instalaţii.

Firma specializată în instalaţii de încălzire poate să
efectueze şi alte reglaje la prima punere în funcţiune.
Puteţi modifica oricând setările în mod individual, con-
form dorinţelor dumneavoastră.

Trecerea de la ora de iarnă la ora de vară

Trecerea se efectuează automat.
Modificarea automată poate fi dezactivată la automati-
zarea generatorului de căldură

Instrucţiuni de utilizare pentru generatorul de
căldură

Cădere de tensiune

În cazul unei căderi de tensiune, toate reglajele sunt
păstrate.

După o perioadă lungă de scoatere din funcţiune a
instalaţiei, trebuie setate din nou data şi ora de la auto-
matizarea generatorului de căldură.

Generalităţi

Utilizarea conform normelor (continuare)
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Instrucţiuni de utilizare pentru automatizarea
generatorului de căldură

Sfaturi privind economisirea de energie

Economisire de energie la încălzire

■ Nu supraîncălziţi încăperile. Cu fiecare grad de tem-
peratură de ambianţă mai puţin, se economisesc
până la 6 % din cheltuielile pentru încălzire.
Nu reglaţi temperatura confortabilă la valori prea
mari, de ex, nu valori mai mari de 20 °C: consultaţi
paginile 13 şi 19.

■ Încălziţi încăperile la temperatura de ambianţă
redusă pe timpul nopţii (nu este indicat pentru
încălzirile prin pardoseală). În acest scop, reglaţi pro-
gramele orare pentru încălzire: vezi pagina 19.

■ Pentru a dezactiva funcţiile care nu sunt necesare
(de ex. încălzirea pe timpul verii), reglaţi regimul de
funcţionare: vezi pag. 18.

■ În cazul în care călătoriţi, selectaţi „Program
vacanţă“: vezi pag. 21.
În timpul absenţei dumneavoastră, temperatura de
ambianţă este redusă şi prepararea de apă caldă
menajeră este oprită.

■ Aerisire:
Pentru aerisire, închideţi ventilele cu termostat. Des-
chideţi complet ferestrele pentru o perioadă scurtă
de timp.

■ Jaluzele:
Coborâţi jaluzelele (dacă există) la căderea serii.

■ Ventile cu termostat:
Reglaţi corect ventilele cu termostat.

■ Radiatoare:
Nu închideţi radiatoarele şi ventilele cu termostat.

Economisire de energie la preparare de apă caldă
menajeră

■ În cazul unei absenţe îndelungate, încălziţi apa la o
temperatură mai scăzută. Pentru aceasta, modificaţi
programarea orară pentru prepararea de apă caldă
menajeră (consultaţi pagina 23) sau reglaţi progra-
mul de vacanţă (consultaţi pagina 21).

■ Porniţi circularea apei calde numai în perioadele în
care aveţi nevoie regulat de apă caldă. În acest caz,
reglaţi programarea orară pentru pompa de recircu-
lare de la automatizarea generatorului de căldură.

Instrucţiuni de utilizare pentru automatizarea
generatorului de căldură

Pentru funcţii suplimentare, de ex, ale automatizării,
adresaţi-vă firmei de specialitate.

Sfaturi pentru mai mult confort

Mai mult confort în încăperile dvs.

■ Reglaţi temperatura de confort: vezi pag. 13.
■ Reglaţi programarea orară pentru circuitul de

încălzire, astfel încât temperatura de confort dorită
să fie atinsă automat atunci când sunteţi acasă: vezi
pag. 19.

■ Dacă aveţi nevoie de o temperatură de ambianţă mai
mare pentru scurt timp, setaţi funcţia „Căldură înde-
lungată“: vezi pag..
Exemplu:
La orele târzii de seară, programarea orară reglează
o temperatură de ambianţă redusă. Oaspeţii dum-
neavoastră rămân mai multă vreme.

■ Dacă sunteţi prezent în locuinţă un timp mai îndelun-
gat decât de obicei, reglaţi „Vacanţă acasă“: con-
sultaţi pagina 20.

Preparare de apă caldă menajeră în funcţie de
nevoi

■ Reglaţi programarea orară pentru prepararea de apă
caldă menajeră astfel încât să existe în permamenţă
rezerve de apă caldă, conform obiceiurilor dumnea-
voastră: consultaţi pagina 23 şi pagina.
Exemplu:
Dimineaţa aveţi nevoie de mai multă apă cald decât
în restul zilei.

■ Reglaţi programarea orară pentru pompa de recircu-
lare de la automatizarea generatorului de căldură,
astfel încât în perioadele cu cel mai mare consum de
apă caldă la robinetele dvs. să aveţi imediat la dispo-
ziţie apă caldă.

Instrucţiuni de utilizare pentru automatizarea
generatorului de căldură

Generalităţi

Instalaţia dvs. este deja reglată (continuare)
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Cu telecomanda puteţi efectua următoarele reglaje
direct din locuinţă:
■ Temperaturi de ambianţă
■ Temperatura apei calde menajere
■ Regimurile de funcţionare ale circuitului de încălzire

şi ale preparării de apă caldă menajeră
■ Program de vacanţă şi „Vacanţă acasă“
■ Intervale de timp pentru încălzire

■ Intervale de timp pentru preparare de apă caldă
menajeră

■ Prepararea de apă caldă menajeră o dată
■ Limbă
Toate setările se transmit de la telecomandă la auto-
matizare şi invers. Sunt valabile întotdeauna ultimele
reglaje efectuate.

14°C 20,5°C

17:35Di 14.07.2020

HK1

OK

?

Fig. 1

Vă întoarceţi în meniu un pas înapoi.
Sau
Se anulează o setare iniţiată.
Taste Cursor
Se răsfoieşte meniul sau se reglează valorile.

OK Se confirmă selecţia sau se salvează reglajul exe-
cutat.

Accesaţi „Instrucţiuni utilizare“ (vezi capitolul
următor) sau informaţii suplimentare referitoare la
meniul ales.
Se accesează meniul extins.

Aveţi la dispoziţie 2 niveluri de comandă:
■ Meniul de bază: vezi pag. 13.
■ Meniul extins: consultaţi pagina 14.

Observaţie
Dacă nu aţi efectuat niciun reglaj la comandă timp de
câteva minute, iluminarea display-ului se reduce sau
se stinge (screensaver).
Puteţi modifica această funcţie: consultaţi pagina 24.

Simboluri pe display

Simbolurile nu sunt afişate permanent, ci în funcţie de
tipul instalaţiei şi de starea de funcţionare.

Afişaje:
Protecţia la îngheţ este activă.
Încălzire la temperatură de ambianţă redusă
Încălzire la temperatură de ambianţă normală
Încălzire la temperatură de ambianţă confort
„Căldură îndelungată“ este activă.
Arzătorul este în funcţiune.
Ora actuală
Încălzirea apei din boiler o singură dată este activă.

Circuite de încălzire:
CÎ ... Circuit de încălzire ...

Afişaj regimuri de funcţionare:
Generatorul de căldură este oprit.
Apa caldă menajeră este activă la automatizarea
generatorului de căldură.
Climatul ambiental (încălzire) este activ la automa-
tizarea generatorului de căldură.
Funcţionarea în regim de vară este activă la auto-
matizarea generatorului de căldură. Nu are loc
încălzirea.
Programul de vacanţă este activ.
„Vacanţă acasă“ este activ.

Informare:
Avarie
Întreţinere

Accesarea „instrucţiunilor generale de utilizare“ 

Pe display primiţi explicaţii referitoare la utilizare, sub
forma unor instrucţiuni concise.

Utilizarea telecomenzii

Utilizarea telecomenzii
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51

42
2



13

Mod de accesare „Instrucţiuni de utilizare“:
■ Iluminarea display-ului este redusă sau oprită, dacă

aţi reglat acest lucru (vezi pagina 24):
1.1. Apăsaţi tasta OK.
1.2. Se apasă tasta .

■ Vă aflaţi în meniul de bază (afişaj de bază):
Se apasă tasta .

■ Vă aflaţi undeva în meniu:
3.1. Se apasă tasta , până ce este afişat meniul de

bază.
3.2. Se apasă tasta .

Meniu de bază (afişaj de bază)

În meniul de bază puteţi efectua şi accesa următoarele
reglaje pentru circuitul de încălzire selectat E (consul-
taţi figura următoare):
■ Valori nominale temperatura de ambianţă
■ Selectarea circuitului de încălzire

Mod de accesare a meniului de bază:
■ Iluminarea display-ului este redusă sau oprită, dacă

aţi reglat acest lucru (vezi pagina 24):
Apăsaţi tasta OK.

■ Vă aflaţi undeva în meniu:
Se apasă tasta  până ce este afişat meniul de
bază.

14°C 20,5°C

17:35Di 14.07.2020

HK1

OK

?

B

C
D

A

E

Fig. 2

A Afişarea regimului de funcţionare al circuitului de
încălzire selectat

B Temperatură exterioară actuală
C Temperatura de ambianţă actuală a telecomenzii

(valoare efectivă a temperaturii de ambianţă)

D Rând informativ 
E Circuit de încălzire selectat

Nicio valoare afişată, dacă există numai un circuit
de încălzire.

Selectarea circuitului de încălzire

Dacă există mai multe circuite de încălzire, selectaţi cu
/  circuitul de încălzire dorit E.

Reglarea temperaturii de ambianţă

Reglarea temperaturii de ambianţă: consultaţi
pagina 19.

Utilizarea telecomenzii

Utilizarea telecomenzii (continuare)
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În meniul extins puteţi realiza şi accesa toate reglajele
din volumul de funcţii al telecomenzii, de ex. reglarea
programului de vacanţă şi a programării orare.
Regăsiţi privirea de ansamblu asupra meniului la
pag. 31.

Accesaţi meniul extins în felul următor:
■ Iluminarea display-ului este redusă sau oprită, dacă

aţi reglat acest lucru (vezi pagina 24):
Se apasă consecutiv pe tastele OK şi .

■ Vă aflaţi undeva în meniu:
Se apasă tasta .

F

OK

?Selectare cu

Meniu

Apă caldă menajeră

Informaţie

Climat ambiental

Selecţia rapidă
HK1

Fig. 3

F Rând dialog

Screensaver

Dacă nu aţi efectuat niciun reglaj la telecomandă timp
de câteva minute, iluminarea display-ului se reduce
sau se stinge.
Puteţi modifica această funcţie: consultaţi pagina 24.

1. Apăsaţi tasta  OK.
Ajungeţi în meniul de bază: consultaţi pagina 13.

2. Se apasă tasta  .
Ajungeţi în meniul extins: consultaţi pagina 14.
Punctul din meniu selectat se află de culoare
neagră.
În rândul de dialog F primiţi indicaţiile de acţio-
nare necesare: consultaţi figura de la pagina 14.

Sistem de operare

Pentru fiecare circuit de încălzire puteţi efectua reglaje
pentru încălzire. Din acest motiv este necesar ca,
înainte de a efectua reglajele respective (de ex. tem-
peratura de ambianţă), să alegeţi circuitul de încălzire
dorit.

În figura următoare se prezintă, de exemplu, modul de
lucru pentru reglajul temperaturii de ambianţă pentru
circuitul de încălzire 2.
Reglajul pentru celelalte circuite de încălzire se reali-
zează analog cu modul de lucru din figură.

Utilizarea telecomenzii

Meniu extins
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OK 

/

Normal

20°C

HK2

OK

OK

/

OK

Meniu

Informaţie

Selecţie rapidă

OK

Apă caldă menajeră
Climatizare

Mai departe cu

Circuit încălzire 1 Ù ÚHK1

OK

Temperatură
Programare orară

Mai departe cu

Circuit încălzire 2 Ù ÚHK2
Temperatură
Programare orară

Mai departe cu OK

Modificare cu (

Temperaturi Ù ÚHK2
Redus
Normal

Mai departe cu OK

Confort

Confort

Temperaturi Ù ÚHK2
Redus
Normal

Mai departe cu OK

Normal

21°C

HK2

Preluare cu OK

Normal

21°C

HK2

Preluat

14°C 20,5°C

17:35Di 14.07.2020

HK1

OK

?

Fig. 4

Selecţia rapidă

Puteţi utiliza cele mai importante funcţii simplu, prin
intermediul „Selecţiei rapide“. Funcţiile „Selecţiei
rapide“ au o prioritate mai mare decât funcţiile reglate
în mod normal, de ex. programarea orară.

Funcţii ale „Selecţiei rapide“:
■ Căldură îndelungată
■ Încărcare unică a acumulatorului
■ Program vacanţă
■ Vacanţă acasă

Utilizarea telecomenzii

Sistem de operare (continuare)
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Reglare funcţii ale „Selecţiei rapide“

1. Meniu extins:

2. „Selecţia rapidă“

3. Dacă este cazul, /  pentru circuitul de încălzire
dorit.

4. Se selectează funcţia dorită.
Următoarele funcţii sunt deja active.
■ Căldură îndelungată: vezi pag..
■ Încărcare unică a boilerului: consultaţi

pagina 23.

Pentru următoarele funcţii sunt necesare reglaje
suplimentare:
■ Program vacanţă: vezi pag. 21.
■ Vacanţă acasă: vezi pag. 21.

Programare orară

În continuare se explică procedura pentru reglajul unei
programări orare. Caracteristicile programărilor orare
individuale sunt alocate în capitolele respective.

Puteţi regla o programare orară pentru următoarele
funcţii:
■ „Climat ambiental“ (încălzire): consultaţi

pagina 19.
■ „Apă caldă menajeră“ (preparare de apă caldă

menajeră): consultaţi pagina 23.

În programarea orară, împărţiţi ziua în secţiuni, numite
intervale de timp. Stabiliţi ce se întâmplă în aceste
intervale, de ex. când încăperile sunt încălzite la tem-
peratura de ambianţă normală sau la temperatura de
ambianţă confort.

■ Puteţi regla programarea orară individual, identic
pentru fiecare zi din săptămână sau diferit.

■ Puteţi selecta până la 4 intervale de timp pe zi.
■ Reglaţi ora de începere şi ora de încheiere pentru

fiecare interval de timp.
Intervalul de timp selectat este reprezentat printr-o
linie pe diagrama de timp. Lungimea liniei din dia-
grama de timp este adaptată corespunzător.

■ În meniul extins puteţi accesa programarea orară
prin „Informaţie“: vezi pagina 25.

Reglaţi programarea orară de exemplu pentru încălzire

1. Meniu extins:

2. „Climat ambiental“

3. Dacă este cazul, /  pentru circuitul de încălzire
dorit.

4. „Programare orară“

5. Selectaţi ziua sau grupul de zile dorite din
săptămână.

6. Selectaţi un interval orar de la ! până la $. Inter-
valul de timp selectat este reprezentat printr-o linie
pe diagrama de timp.

7. Reglaţi ora de începere şi ora de încheiere pentru
intervalul de timp aferent. Lungimea liniei din dia-
grama de timp este adaptată corespunzător.

8. Selectaţi nivelul dorit de temperatură „Nor-
mal“ (linia gri din diagrama de timp) sau „Con-
fort“ (linia neagră din diagrama de timp). 

9. Se apasă pe  pentru a ieşi din meniu.

Observaţie
Dacă doriţi să întrerupeţi reglajul unui interval de timp
mai devreme, atunci apăsaţi de mai multe ori , până
la apariţia afişajului dorit.

Utilizarea telecomenzii

Selecţia rapidă (continuare)
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Exemplu pentru nivel de temperatură şi intervalele
de timp din programarea orară pentru încălzire

! ?

Heizung

Wählen mit(

HK1

? 16:30  -  23:00 u

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24

! 05:00  -  08:30 u

Komfort
Normal

Mo-So

Fig. 5

■ Programare orară pentru grupul de zile din
săptămână „Luni–Duminică“ („Lu-Du“)

■ Interval de timp !:
de la ora 05:00 până la 08:30: „Normal“

■ Interval de timp ?:
de la ora 16:30 până la 23:00: „Confort“

Între aceste intervale de timp are loc încălzirea la tem-
peratură redusă („Redus“).

Reglarea eficientă a programării orare

Dacă doriţi să setaţi o altă programare orară doar pen-
tru o zi, procedaţi după cum urmează.

Exemplu: Doriţi să reglaţi aceeaşi programare
orară pentru toate zilele săptămânii în afară de
luni:

1. Selectaţi grupul de zile ale săptămânii „Luni–
Duminică“ şi reglaţi programarea orară.

Observaţie
Bifa se află întotdeauna la grupurile de zile ale
săptămânii cu aceleaşi intervale de timp.

2. La final, selectaţi „Luni“ şi reglaţi programarea
orară.

Ştergerea intervalelor de timp

Pentru ora de încheiere reglaţi aceeaşi oră ca şi pentru
ora de începere.
Pe display apare pentru intervalul de timp selectat
„- - : - -“.

Utilizarea telecomenzii

Programare orară (continuare)
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Dacă regimul de funcţionare „Încălzire“ este dezacti-
vat, puteţi activa în felul următor:

1. Meniu extins:

2. „Climat ambiental“

3. Dacă este cazul, /  pentru circuitul de încălzire
dorit

4. „Activare/Dezactivare“

5. „Pornit“
Regimul de funcţionare „Încălzire“ este conectat.
Spaţiile sunt încălzite conform programării orare
setate.

Dezactivarea regimului de funcţionare „Încălzire“

Dacă regimul de funcţionare „Încălzire“ este activat,
puteţi activa în felul următor:

1. Meniu extins:

2. „Climat ambiental“

3. Dacă este cazul, /  pentru circuitul de încălzire
dorit

4. „Activare/Dezactivare“

5. „Oprit“
Regimul de funcţionare „Încălzire“ este conectat.
Încăperile nu sunt încălzite.

Activarea regimului de funcţionare „Apă caldă menajeră“

Dacă regimul de funcţionare „Apă caldă mena-
jeră“ este dezactivat, puteţi activa în felul următor:

1. Meniu extins:

2. „Apă caldă menajeră“

3. „Activare/Dezactivare“

4. „Pornit“
Regimul de funcţionare „Apă caldă mena-
jeră“ este activat. Acumulatorul de apă caldă
menajeră este încălzit conform programării orare
setate.

Dezactivarea regimului de funcţionare „Apă caldă menajeră“

Dacă regimul de funcţionare „Apă caldă mena-
jeră“ este dezactivat, puteţi activa în felul următor:

1. Meniu extins:

2. „Apă caldă menajeră“

3. „Activare/Dezactivare“

4. „Oprit“
Regimul de funcţionare „Apă caldă mena-
jeră“ este activat. Se încălzeşte acumulatorul de
apă caldă menajeră.

Pornirea şi oprirea

Reglarea regimului de funcţionare „Încălzire“
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Pentru fiecare circuit de încălzire, puteţi regla 3 niveluri
de temperatură pentru temperatura de ambianţă:
■ Temperatura de ambianţă redusă :

Încălziţi încăperile la temperatura de ambianţă
redusă pe timpul nopţii (nu este indicat pentru
încălzirile prin pardoseală).

■ Temperatura de ambianţă normală :
Încălziţi încăperile la temperatura de ambianţă nor-
mală pe timpul zilei.

■ Temperatură de ambianţă confort :
Încălziţi încăperile la temperatura de ambianţă con-
fort, dacă doriţi un confort deosebit.

Stare de livrare: La prima punere în funcţiune, teleco-
manda preia reglajele automatizării generatorului de
căldură.

Reglare temperatură de ambianţă în meniul de bază

Meniu de bază:

1. /  pentru circuitul de încălzire dorit

2. /  pentru „reglarea temperaturii de ambianţă“.
Se afişează toate cele 3 niveluri de temperatură.
Nivelul de temperatură activ în prezent este mar-
cat.

3. /  pentru a selecta nivelul de temperatură dorit,
de ex.  pentru temperatura de ambianţă normală.

4. /  pentru a regla temperatura dorită pentru nivelul
de temperatură selectat.

5. /  dacă doriţi să reglaţi un nivel de temperatură
suplimentar, de ex.  pentru temperatura de
ambianţă redusă.

6. /  pentru a regla temperatura dorită pentru nivelul
de temperatură selectat.

7. OK pentru confirmare
Toate nivelurile de temperatură modificate sunt
memorate.

Reglare temperatură de ambianţă în meniul extins

1. Meniu extins:

2. „Climat ambiental“

3. Dacă este cazul, /  pentru circuitul de încălzire
dorit

4. „Temperaturi“

5. „Redus“, „Normal“ sau „Confort“

6. Reglaţi valoarea dorită.

Reglajul programării orare pentru încălzire

Stare de livrare: La prima punere în funcţiune, teleco-
manda preia reglajele automatizării generatorului de
căldură.

1. Selectarea circuitului de încălzire.

2. 

3. „Climat ambiental“

4. „Programare orară“
Procedură pentru reglarea unei programări orare:
vezi pagina 16.

Observaţie
■ Între intervalele de timp încăperile sunt încălzite la

temperatură de ambianţă redusă („Redus“).
■ La reglare aveţi în vedere că instalaţia de încălzire

are nevoie de un anumit timp pentru a atinge tempe-
ratura dorită în încăperi.

Încălzire

Reglare temperatură de ambianţă
61
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Vezi pag. 18.

Ajustarea temporară a temperaturii de ambianţă

Căldură îndelungată

Dacă doriţi să încălziţi la temperatură de ambianţă nor-
mală/confort, deşi conform programării orare se
încălzeşte la temperatură de ambianţă redusă, reglaţi
„Căldură îndelungată“.

Exemplu:
Dacă invitaţi stau seara mai mult timp.

„Căldură îndelungată“ este independentă de pro-
gramarea orară pentru „climatul ambiental“.
■ Mai întâi, apa caldă menajeră se va încălzi la tempe-

ratura reglată, înainte să se realizeze încălzirea.
Acest reglaj poate fi setat de firma specializată în
instalaţii de încălzire.

■ Încăperile sunt încălzite la temperatura ultimului
interval de timp activ (temperatură de ambianţă nor-
mală sau temperatură de ambianţă confort).

■ Dacă este activă „Căldură îndelungată“, pe afişajul
de bază apare  şi „Căldură îndelungată“.

Pornire „Căldură îndelungată“

1. Meniu extins:

2. „Selecţia rapidă“

3. Dacă este cazul, /  pentru circuitul de încălzire
dorit

4. „Căldură îndelungată“

Finalizare „Căldură îndelungată“Finalizare

„Căldură îndelungată“ se termină automat:
■ După 8 ore.

Observaţie
Dacă doriţi o modificare a acestei programări, adre-
saţi-vă firmei specializate.
Sau

■ La trecerea pe temperatură de ambianţă normală
sau temperatură de ambianţă confort conform pro-
gramării orare.

„Căldură îndelungată“ se termină manual:

1. Meniu extins:

2. „Selecţia rapidă“

3. Dacă este cazul, /  pentru circuitul de încălzire
dorit

4. „Căldură îndelungată“
„Căldură îndelungată“ s-a încheiat.

Adaptarea temperaturii de ambianţă în cazul prezenţei prelungite

Dacă sunteţi prezent în permanenţă pentru una sau
mai multe zile şi nu doriţi să modificaţi programarea
orară, selectaţi funcţia „Vacanţă acasă“ , de ex. în
zilele de sărbătoare sau atunci când copiii au vacanţă.

Funcţia „Vacanţă acasă“  are următoarele efecte:
■ Temperatura de ambianţă din intervalele de timp din-

tre intervalele de timp reglate este ridicată la valoa-
rea nominală a primului interval de timp al zilei: de la
temperatură de ambianţă redusă la temperatură de
ambianţă normală sau temperatură de ambianţă
confort.

■ În cazul în care înainte de ora 0:00 nu este activ
niciun interval de timp, încăperile sunt încălzite cu
temperatură de ambianţă redusă, până la următorul
interval de timp activ.

■ Pregătirea apei calde menajere este activă.
■ Funcţia „Vacanţă acasă“ începe şi se încheie con-

form timpilor reglaţi pentru data de începere şi data
de încheiere.

Observaţie
■ Atât timp cât funcţia „Vacanţă acasă“ este pornită,

în afişajul de bază se afişează „Vacanţă acasă“ şi
data de începere şi data de încheiere reglate.

■ În cazul în care la prima punere în funcţiune de către
firma de specialitate a fost reglată „Casă unifami-
lială“, funcţia este preluată pentru toate circuitele de
încălzire.

Încălzire

Oprirea de lungă durată a încălzirii

61
51

42
2



21

Exemplu

Pentru zilele săptămânii luni şi marţi sunt reglate câte
2 intervale de timp.

Mo
u

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24

Di

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24

Mo

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24

Di

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24

A B C C B

A B C

Fig. 6

Niveluri de temperatură conform intervalului de
timp reglat
Nivel de temperatură, în cazul în care este pornită
funcţia „Vacanţă acasă“

A Temperatura de ambianţă redusă

B Temperatura de ambianţă normală
C Temperatură de ambianţă confort

Setare „Vacanţă acasă“  

1. Meniu extins:

2. „Selecţia rapidă“

3. „Vacanţă acasă“ 

4. Reglaţi data pentru începere şi încheiere.
Funcţia „vacanţă acasă“ este reglată şi se va
activa automat în ziua reglată.

Modificare „vacanţă acasă“

1. Meniu extins:

2. „Selecţia rapidă“

3. „Vacanţă acasă“ 

4. „Modificare program“

5. Modificaţi data pentru începere şi încheiere.
Funcţia „vacanţă acasă“ este reglată şi se va
activa automat în ziua reglată.

Anulare sau ştergere „vacanţă acasă“

1. Meniu extins:

2. „Selecţia rapidă“

3. „Vacanţă acasă“ 

4. „Ştergere program“
„Vacanţă acasă“ este finalizată şi ştearsă.

Funcţia de economisire a energiei pentru o absenţă mai îndelungată

„Program de vacanţă“

Pentru a economisi energie în cazul unei absenţe mai
îndelungate, activaţi „Programul de vacanţă“.

Încălzire

 Adaptarea temperaturii de ambianţă în cazul… (continuare)
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Programul de vacanţă are următoarele efecte:
■ Încălzire:

– Pentru circuite de încălzire în regimul de funcţio-
nare „Climat ambiental“ :
Încăperile sunt încălzite la temperatura de
ambianţă redusă reglată („Redus“): consultaţi
pagina 19.

– Pentru circuite de încălzire în regimul de funcţio-
nare „Regim deconectat“ :
Fără încălzire: protecţia la îngheţ a generatorului
de căldură este activă.

■ Preparare de apă caldă menajeră:
Fără preparare de apă caldă menajeră: protecţia la
îngheţ pentru acumulatorul de apă caldă menajeră
este activă.

■ Programul de vacanţă începe în ziua plecării (data
iniţială) se încheie la ora 23:59 în ziua revenirii (data
finală). Aceasta înseamnă că în ziua plecării şi în
ziua revenirii nu este activă programarea orară
setată.

Observaţie
■ Dacă „programul de vacanţă“ este reglat, dar nu

este încă activ, meniul de bază indică „program de
vacanţă“.

■ Dacă „Program de vacanţă“ este activ, afişajul de
bază indică  şi „Program de vacanţă“.

■ În meniul extins, puteţi accesa „programul de
vacanţă reglat“ prin „Informaţii“: consultaţi pagina
 25.

Reglaj „Program de vacanţă“ 

1. Meniu extins:

2. „Selecţia rapidă“

3. „Program de vacanţă “ 

4. Reglaţi data pentru ziua plecării şi ziua revenirii.
„Programul de vacanţă“ este reglat şi se va
activa automat în ziua reglată.

Modificarea „Program vacanţă“

1. Meniu extins:

2. „Selecţia rapidă“

3. „Program de vacanţă “ 

4. „Modificare program“

5. Modificaţi data pentru ziua plecării şi ziua revenirii.
„Programul de vacanţă“ este reglat şi se va
activa automat în ziua reglată.

Întrerupere sau ştergere „Program vacanţă“

1. Meniu extins:

2. „Selecţia rapidă“

3. „Program de vacanţă“ 

4. „Ştergere program“
„Programul de vacanţă“ s-a încheiat şi a fost
şters.

Încălzire

 Funcţia de economisire a energiei pentru o… (continuare)
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Funcţiile pentru reglajul apei calde menajere sunt dis-
ponibile, doar dacă automatizarea generatorului de
căldură este reglată pe casă unifamilială.
Stare de livrare: La prima punere în funcţiune, teleco-
manda preia reglajele automatizării generatorului de
căldură.

1. 

2. „Apă caldă menajeră“

3. „Temperatura apei calde menajere“

4. Reglaţi valoarea dorită.

Regim de funcţionare

Setarea regimului de funcţionare pentru preparare de apă caldă menajeră

Vezi pag. 18.

Programare orară

Reglarea programării orare pentru prepararea de apă caldă menajeră

Stare de livrare: La prima punere în funcţiune, teleco-
manda preia reglajele automatizării generatorului de
căldură.

1. 

2. „Apă caldă menajeră“

3. „Progr. orară. Apă caldă menajeră“
Procedură pentru reglarea unei programări orare:
vezi pagina 16.

Observaţie
■ Între intervalele programate nu are loc încălzirea

apei calde menajere. Doar protecţia la îngheţ pentru
acumulatorul de apă caldă menajeră este activă.

■ La reglare, aveţi în vedere că instalaţia de încălzire
are nevoie de un anumit timp pentru a încălzi acu-
mulatorul de apă caldă menajeră la temperatura
dorită.

Prepararea o singură dată a apei calde menajere în afara programării orare

Condiţie preliminară:
Cel puţin pentru un circuit de încălzire al instalaţiei tre-
buie să se regleze regimul de funcţionare „Apă caldă
menajeră“ .

Funcţia are următoarele efecte:
■ Boilerul de apă caldă menajeră este încălzit o dată la

temperatura nominală reglată a apei calde menajere:
consultaţi pagina 23.

■ Cât timp funcţia este activă, afişajul de bază indică 
şi „Încărcare boiler unică“.

1. 

2. „Selecţia rapidă“

3. „Încărc. unică Încărcare acumulator“
Începe prepararea apei calde menajere din boiler.

„Încărc. unică Încheiere prematură a încărcării boi-
lerului“

1. 

2. „Selecţia rapidă“

3. „Încărc. unică Încărcare acumulator“
S-a încheiat prepararea apei calde menajere din
boiler.

Oprirea preparării de apă caldă menajeră

Vezi pag. 18.

Preparare de apă caldă menajeră

Reglarea temperaturii apei calde menajere
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Doriţi să puteţi citi mai uşor textele din meniu. Adaptaţi
contrastul display-ului la condiţiile de lumină existente
în încăpere.

1. Meniu extins:

2. „Setări“

3. „Contrast“

4. Reglaţi contrastul dorit.

Reglarea luminozităţii display-ului

Luminarea display-ului în timpul utilizării

Doriţi să puteţi citi mai uşor textele din meniu. Modifi-
caţi luminozitatea.

1. Meniu extins:

2. „Setări“

3. „Luminozitate“

4. „Comandă“

5. Reglaţi luminozitatea dorită.

Luminarea display-ului în cazul screensaverului activ

Selectaţi dacă să se aprindă sau să se stingă lumina-
rea, în cazul screensaverului activ.
Reglaj din fabricaţie: Screensaverul este oprit.

1. Meniu extins:

2. „Setări“

3. „Luminozitate“

4. „Standby“ (screensaver)

5. Reglaţi funcţia dorită.

Setarea limbii

1. Meniu extins:

2. „Setări“

3. „Limbă“

4. Reglaţi limba dorită.

Reglarea corectării temperaturii pentru senzorul pentru temperatura de ambianţă

Dacă temperatura de ambianţă afişată pe teleco-
mandă diferă de temperatura de ambianţă obişnuită,
puteţi corecta afişajul cu această setare.

1. Meniu extins:

2. „Setări“

3. „Corectarea temperaturii“

4. /  pentru setarea valorii temperaturii.

5. OK pentru confirmare

Setarea unităţilor

Telecomanda preia afişajul unităţilor de la generatorul
de căldură, de ex. afişajul temperaturii în °C sau °F.

Dacă doriţi să modificaţi unităţile:
Instrucţiuni de utilizare pentru generatorul de
căldură

Alte reglaje

Reglarea contrastului pe display

61
51

42
2



25

În funcţie de componentele conectate şi de reglajele
efectuate, puteţi accesa temperaturile momentane
(temperaturi efective) şi stările de lucru.

În meniul extins, informaţiile sunt împărţite pe grupe:
■ „Circuit de încălzire 1“
■ „Circuit de încălzire 2“
■ „Circuit de încălzire 3“
■ „Circuit de încălzire 4“
■ „Apă caldă menajeră“
■ „Program vacanţă“
■ „Vacanţă acasă“
■ „Licenţe Open Source“

Accesările posibile detaliate privind fiecare grupă se
regăsesc la pagina 32.

Observaţie
Dacă circuitele de încălzire au fost denumite altfel de
la automatizarea generatorului de căldură, acest nume
nu apare pe telecomandă.

Instrucţiuni de utilizare pentru automatizarea
generatorului de căldură

1. Meniu extins:

2. „Informaţii“

3. Selectaţi grupa.

4. Selectaţi accesarea dorită.

Accesarea mesajului de întreţinere

Dacă instalaţia dumneavoastră de încălzire necesită o
lucrare de întreţinere, atunci se afişează intermitent
simbolul  şi „Întreţinere“.

1. OK pentru a confirma întreţinerea. Urmaţi indica-
ţiile din meniu.

Observaţie
Găsiţi mai multe informaţii referitoare la întreţine-
rea în aşteptare în automatizarea generatorului de
căldură.

2. Informaţi firma de specialitate referitor la întreţine-
rea în aşteptare.

Observaţie
Dacă lucrarea de întreţinere poate fi efectuată abia la
un moment ulterior, atunci se afişează din nou un
mesaj de întreţinere în următoarea zi de luni.

Accesarea mesajului de întreţinere anulat

Puteţi accesa din nou mesajele de întreţinere confir-
mate doar de la automatizarea generatorului de
căldură.

Accesarea mesajului de avarie

Dacă la instalaţia dumneavoastră de încălzire a apărut
o avarie, atunci pe display luminează intermitent sim-
bolul  şi se afişează „Avarie“.

Pericol
Avariile neremediate pot avea urmări mortale.
Nu anulaţi de mai multe ori mesajele de avarie
la intervale scurte de timp. Dacă o avarie se
repetă, înştiinţaţi firma specializată în instalaţii
de încălzire pentru ca aceasta să analizeze
situaţia şi să remedieze defecţiunea.

1. OK pentru a confirma avaria. Urmaţi indicaţiile din
meniu.

Observaţie
Găsiţi mai multe informaţii referitoare la avaria în
aşteptare în automatizarea generatorului de
căldură.

2. Informaţi firma de specialitate referitor la avarie.

Observaţie
Dacă remedierea avariei poate fi efectuată numai la o
dată ulterioară, atunci mesajul de avarie confirmat este
afişat din nou pe display în ziua următoare.

Accesare

Accesarea informaţiilor
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Accesarea mesajului de avarie anulat

Puteţi accesa din nou mesajele de avarie confirmate
doar de la automatizarea generatorului de căldură.

Accesare

Accesarea mesajului de avarie (continuare)
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Cauza Remediere
Telecomanda este setată incorect. Încălzirea trebuie să fie deblocată.

Verificaţi şi corectaţi, după caz, reglajele:
■ Regim de funcţionare: consultaţi onstrucţiunile de uti-

lizare pentru automatizarea generatorului de căldură.
■ Temperatura de ambianţă: vezi pagina 19.
■ Programare orară „climat ambiental“: consultaţi pa-

gina 19.
Acumulatorul de apă caldă menajeră este încălzit. ■ Aşteptaţi până când apa din boilerul de apă caldă

menajeră se încălzeşte.
■ Reduceţi, dacă este cazul, consumul de apă caldă

menajeră.
■ La funcţionarea cu preparator instantaneu de apă

caldă menajeră opriţi consumul de apă caldă mena-
jeră.

„Programul de vacanţă“ este activ. Încheiaţi „programul de vacanţă“: consultaţi pagi-
na 21.

Lipseşte combustibil. Pentru combustibil lichid/gaz lichefiat: 
Se verifică rezerva de combustibil şi dacă este necesar
se comandă.
Pentru gaz metan: 
Se deschide robinetul de gaz. Dacă este necesar, se
cer informaţii la întreprinderea furnizoare de gaz.

Apare pe display „Avarie“. Interogaţi tipul de avarie de la automatizarea generato-
rului de căldură. Înştiinţaţi firma specializată în instalaţii
de încălzire, dacă este cazul.

„Uscare pardoseală“ este activată. Nu este necesară nicio măsură.
Imediat ce intervalul de timp pentru uscarea pardoselii
(max. 32 de zile) a expirat, este activ regimul de func-
ţionare selectat.

Este prea cald în încăperi

Cauza Remediere
Telecomanda este reglată greşit. Verificaţi şi corectaţi, după caz, reglajele:

■ Regim de funcţionare: vezi pag. 18.
■ Temperatura de ambianţă: vezi pagina 19.
■ Programare orară „climat ambiental“: consultaţi pa-

gina 19.
„Vacanţă acasă“ ieste activată. Încheiaţi „vacanţa acasă“: consultaţi pagina 21.
Apare pe display „Avarie“. Interogaţi tipul de avarie de la automatizarea generato-

rului de căldură. Înştiinţaţi firma specializată în instalaţii
de încălzire, dacă este cazul.

„Uscare pardoseală“ este activată. Nu este necesară nicio măsură.
Imediat ce intervalul de timp pentru uscarea pardoselii
(max. 32 de zile) a expirat, este activ regimul de func-
ţionare selectat.

Cum se procedează

Este prea rece în încăperi
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Cauza Remediere
Telecomanda este setată incorect. Prepararea de apă caldă menajeră trebuie să fie deblo-

cată: consultaţi pagina 23.
Verificaţi şi corectaţi, după caz, reglajele:
■ Regim de funcţionare: vezi pag. 18.
■ Valoare nominală a temperaturii apei calde menajere:

consultaţi pagina 23.
■ Programare orară: consultaţi pagina 23.

Lipseşte combustibil. Pentru combustibil lichid/gaz lichefiat: 
Se verifică rezerva de combustibil şi dacă este necesar
se comandă.
Pentru gaz metan: 
Se deschide robinetul de gaz. Dacă este necesar, se
cer informaţii la întreprinderea furnizoare de gaz.

Apare pe display „Avarie“. Interogaţi tipul de avarie de la automatizarea generato-
rului de căldură. Înştiinţaţi firma specializată în instalaţii
de încălzire, dacă este cazul.

Apa menajeră este prea caldă

Cauza Remediere
Telecomanda este reglată greşit. Se verifică şi, după caz, se corectează valoarea nomi-

nală a temperaturii apei calde menajere: consultaţi pa-
gina 23.

Funcţia pentru igienă ridicată a apei potabile (funcţia de
igienă) de la automatizarea generatorului de căldură
este activată: consultaţi instrucţiunile de utilizare ale au-
tomatizării generatorului de căldură.

Aşteptaţi până când funcţia pentru igienă ridicată a apei
potabile (funcţia de igienă) s-a încheiat.

se aprinde intermitent şi se afişează „Avarie“

Cauza Remediere
Avarie la instalaţia de încălzire Se procedează conform descrierii de la pagina 25.

se aprinde intermitent şi se afişează „Întreţinere“

Cauza Remediere
A fost atins timpul reglat de firma specializată în instala-
ţii de încălzire pentru efectuarea întreţinerii.

Se procedează conform descrierii de la pagina 25.

Bara de iniţializare rulează

Cauza Remediere
Întreruperea comunicării cu automatizarea Citiţi mesajul de avarie de la automatizarea generatoru-

lui de căldură şi procedaţi conform indicaţiilor de acolo.

Cum se procedează

Nu este apă caldă
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Unele reglaje nu se pot efectua de la telecomandă.
Informaţi-vă referitor la reglaje şi la posibilele mesaje
de avarie de la automatizarea generatorului de
căldură.

Instrucţiuni de utilizare pentru automatizarea
generatorului de căldură

Dacă în instrucţiunile de utilizare ale automatizării
generatorului de căldură nu găsiţi asistenţă, informaţi
firma specializată în instalaţiile de încălzire.

Cum se procedează

Nu s-a putut găsi cauza avariei
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Curăţare

Aparatele pot fi curăţate cu detergenţi obişnuiţi (nu se
va utiliza pulbere abrazivă).

Întreţinere

Reparaţie
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Observaţie
În funcţie de dotarea instalaţiei de încălzire la  nu
sunt disponibile toate intrările de meniu prezentate.

Meniu extins 
Selecţie rapidă HK1/HK2/HK3/HK4
 Căldură îndelungată
 Încărc. unică Încărcare acumulator
 Program vacanţă
 Vacanţă acasă
  

Climat ambiental HK1/HK2/HK3/HK4
 Pornirea/oprirea
 Temperaturi
  Redus
  Normal
  Confort
   
 Programare orară
  

Apă caldă menajeră
 Pornirea/oprirea
 Temp. reglată a.c.m.
 Programare orară
  

Anexă

Vedere de ansamblu a meniului extins
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Observaţie
În funcţie de dotarea instalaţiei dumneavoastră de
încălzire la „Informare“ nu sunt posibile toate
accesările prezentate.
Pentru informaţiile marcate cu  puteţi accesa informa-
ţii mai detaliate.

Informaţii
 Circuit încălzire 1 până la 4 (CÎ1 până la CÎ4)
  Regim de funcţionare 
  Stare de funcţionare 
  Programare orară
  Temp. amb. efect. (Temperatură efectivă de ambianţă)
  Temp. amb. regl. (Valoarea nominală a temperaturii de ambianţă)
  Temp amb. regl. red. (Temperatura de ambianţ, redusă, reglată)
  Temperatură confort
   
 Apă caldă menajeră
  Regim de funcţionare 
  Programare orară 
   
 Program de vacanţă (dacă este activat)
  Zi plecare
  Zi revenire
   
 Vacanţă acasă (dacă este activată)
  Început
  Sfârşit
   
 Licenţe Open Source
  

Setări
 Contrast
 Luminozitate
 Limbă
 Corectarea temperaturii
  

Explicarea noţiunilor

Regim deconectat

Generarea de căldură este oprită. Doar protecţia la îngheţ a cazanului şi a acumulatorului
de apă caldă menajeră este activată. Fără încălzire,
fără preparare de apă caldă menajeră

Anexă

Vedere de ansamblu a meniului extins (continuare)
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Regim redus de temperatură (regim de încălzire redus)

Vezi „Regim de încălzire redus“.

Regimul de funcţionare

Prin intermediul regimului de funcţionare, stabiliţi sepa-
rat pentru încălzire şi preparare de apă caldă menajeră
următoarele:
■ Încălzirea şi prepararea de apă caldă menajeră

Sau
■ Doar încălzire, fără preparare de apă caldă menajeră

Sau

■ Doar preparare apă caldă menajeră, fără încălzire
Sau

■ Doar protecţia la îngheţ a cazanului şi a acumulato-
rului de apă caldă menajeră este activată.
Fără încălzire, fără preparare de apă caldă menajeră

Stare de funcţionare

În regimul de funcţionare „Încălzire“ se schimbă sta-
rea regimului din „regim de încălzire normal“ sau
„regim de încălzire confort“ în starea de regim „regim
de încălzire redus“ şi invers. Momentele de comutare a
stării se stabilesc la reglarea programării orare.

Uscare pardoseală

Firma specializată poate activa această funcţie de ex.
pentru uscarea şapei la clădirile noi sau pentru lucrări
de renovare. Şapa este uscată adecvat, conform unei
programări orare stabilite exact (profil temperatură-
timp).

Uscarea şapei acţionează asupra tuturor circuitelor de
încălzire:
■ Toate încăperile sunt încălzite în conformitate cu pro-

filul temperatură-timp.
Reglajele pentru încălzire nu influenţează durata sau
eficienţa uscării şapei (max. 32 de zile).

■ Se realizează prepararea apei calde menajere.

Încălzire prin pardoseală

Sistemele de încălzire prin pardoseală sunt sisteme de
încălzire de joasă temperatură cu declanşare întâr-
ziată, reacţionând foarte lent la schimbările de tempe-
ratură de scurt timp.

Încălzirea la o temperatură de ambianţă redusă pe tim-
pul nopţii nu duce la nicio economisire de energie
semnificativă.

Regim de încălzire

Regim de încălzire normal sau regim de încălzire
confort

Pentru intervalele de timp în care sunteţi acasă pe tim-
pul zilei, încăperile se încălzesc la temperatura de
ambianţă normală sau la temperatura de ambianţă
confort. Stabiliţi perioadele (intervalele de timp) prin
programarea orară „Climat ambiental“.

Regim de încălzire redus

În intervalele de timp în care lipsiţi sau pe timp de
noapte, încăperile se încălzesc la o temperatură de
ambianţă redusă. Stabiliţi intervalele de timp prin pro-
gramarea orară pentru încălzire. În cazul încălzirii prin
pardoseală, regimul de încălzire redus economiseşte
energie numai în anumite condiţii (vezi „Încălzirea prin
pardoseală“).

Anexă

Explicarea noţiunilor (continuare)
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Regim de încălzire comandat de temperatura exte-
rioară

În regimul de funcţionare comandat de temperatura
exterioară, temperatura pe tur este reglată în funcţie
de temperatura exterioară. La o temperatură exte-
rioară mai redusă pe tur se generează mai multă
căldură decât la temperatura mai înaltă.

Temperatura exterioară este înregistrată de un senzor
şi este transmisă către automatizare. Senzorul este
montat pe exteriorul clădirii.

Circuit de încălzire

Un circuit de încălzire este un circuit închis între gene-
ratorul de căldură şi radiatoare, prin care curge agentul
termic.

La o instalaţie, pot exista mai multe circuite de
încălzire. De ex., un circuit de încălzire pentru
încăperile locuite şi un circuit de încălzire pentru
încăperile unei locuinţe anexe.

Pompa circuitului de încălzire

Pompa de circulaţie pentru circularea agentului termic
în circuitul de încălzire

Vană de amestec

Agentul termic încălzit din generatorul de căldură este
amestecat cu agentul termic răcit din circuitul de
încălzire. Agentul termic temperat astfel conform nece-
sităţii este circulat cu ajutorul pompei circuitului de
încălzire în circuit. Automatizarea adaptează tempera-
tura pe tur la diferitele condiţii prin vana de amestec,
de exemplu temperatura exterioară modificată.

Reducere pe timp de noapte

Vezi „Regim de încălzire redus“

Funcţionare cu racord la coş

Aerul de combustie este aspirat din încăperea în care
este amplasat generatorul de căldură.

Funcţionare fără racord la coş

Aerul de combustie este aspirat din afara clădirii.

Temperatura de ambianţă

■ Temperatură de ambianţă normală sau temperatură
de ambianţă confort:
Pentru intervalele de timp în care sunteţi acasă pe
timpul zilei, setaţi temperatura de ambianţă normală
sau temperatura de ambianţă confort.

■ Temperatura de ambianţă redusă:
Temperatura de ambianţă redusă se reglează pentru
intervalele de timp în care lipsiţi sau pe durata nopţii,
vezi „Regim de încălzire“.
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Valoarea temperaturii nominale

Temperatura stabilită care trebuie atinsă; de ex. valoa-
rea nominală a temperaturii apei calde menajere.

Regim de încălzire comandat de temperatura exterioară

Vezi „Regim de încălzire“.

Programare orară

În programarea orară reglaţi modul în care instalaţia
trebuie să se comporte într-un anumit moment.

Indicaţie privind eliminarea deşeurilor

Eliminarea ambalajului

Eliminarea ambalajului produsului Viessmann este asi-
gurată de firma specializată.

RO: Deşeurile de ambalaj sunt preluate în vederea
valorificării de firme specializate certificate, în
conformitate cu dispoziţiile legale.

Scoaterea definitivă din funcţiune şi reciclarea instalaţiilor de încălzire

Produsele Viessmann sunt reciclabile. Componentele
şi agenţii de lucru ai instalaţiilor dvs. de încălzire nu se
elimină împreună cu deşeurile menajere.
Vă rugăm contactaţi firma specializată în vederea
reciclării corecte a instalaţiei de încălzire.
RO: Agenţii de lucru (de ex. agenţi termici) pot fi elimi-

nate ca deşeu prin intermediul centrelor locale de
colectare.
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Firma de contact

Pentru informaţii sau lucrări de întreţinere şi reparaţii la instalaţia dumneavoastră, vă rugăm să vă adresaţi unei
firme de specialitate. Puteţi afla ce firme de specialitate sunt în vecinătatea locuinţei dumneavoastră accesând,
de exemplu, adresa de internet www.viessmann.de

Viessmann S.R.L.
RO-507075 Ghimbav
Braşov
E-mail: info-ro@viessmann.com
www.viessmann.ro 61
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